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54. AGAINST CONON 

INTRODUCTION 

From antiquity 1 until the present day, Against Conon has been one 
of the favorite speeches of the Demosthenic corpus. Moderns are 
amused by its vivid portrayal of drunken brawling in an army camp 
and in the streets of Athens itself, as well as the other forms of shock-
ing behavior the speaker describes. There is, moreover, much interest 
in the speaker's discussion of the choices available to a man contem-
plating a lawsuit and his account of an arbitration hearing. 

If we are to believe Ariston, the speaker, there was no enmity be-
tween himself and Conon until he had the bad luck to find himself 
bivouacked near Conon's sons, who for no good reason directed what 
we can term frank anal aggression against Ariston's slaves. The hostili-
ties continued and escalated when Ariston returned from military duty. 
This time (so we are told) Conon, the defendant, was not only an ac-
tive participant in the abuse but took the lead. The actual charge is bat-
tety (aikeia), but Ariston repeatedly refers to hybris. That term, much 
studied in recent years, 2 may suggest maltreatment intended to dimin-
ish the victim's status, but in this speech, "assault" seems a sufficient 

1 If we can believe a fourth-century AD account by Eusebius, admiration for 
the work was first manifested by the plagiarism of Against Conon by Demosthe-
nes' enemy Dinarchus in Against Cleomedon for Battery. 

2 The matter is highly controversial. Recent discussions include M. Gagarin, 
"The Athenian Law against hubris," in G. W Bowersock, W Burkert, and M. C. J. 
Putnam (eds.), Arktouros: Hellenic Studies Presented to B. M. W. Knox (Berlin. 
1979),229-236, N. R. E. Fisher, "The Law of hubris in Athens," in P. Cartledge, 
P. Millett, and S. C. Todd (eds.), Nomos (1990),123-145; and Johnstone 1999, 58. 
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translation. The speaker offers no definitions of the term hybris and 
aikeia, only an indication that the former is the more serious offense. 
Perhaps the meaning of the words was so well known that a formula-
tion in the form of a written law was unnecessary.3 

Neither the date of the events Ariston describes nor the date of the 
trial can be confidently ascertained. In the third section, Ariston places 
the initial clash at Panacrum two years before the trial, and a remark 
at Demosthenes 19.326 appears to point to 343 as a possible date and 
to exclude the period 355-346. This reasoning entails a date of either 
355 or 34I. But Demosthenes may be unreliable in that speech, and 
the militaty activity mentioned there may not be the sort described in 
this one.4 

There are commented texts by Sandys 1896 and Carey and Reid 
1985, and a translation by Carey 1997. 

54- AGAINST CONON 

[I] I was assaulted,' gentlemen of the jury, and at the hands of 
Conon, the man here, I suffered injuries so severe that for a vety long 
time neither my family nor any of the doctors expected I would survive. 
But when I unexpectedly recovered and was out of danger, I initiated 
this private case for battery (dike aikeias) against him. All the friends 
and relatives whom I asked for advice were saying that for his deeds 
Conon was liable to summaty arrest (apagoge) 6 as a cloak stealer, and 
to public suits for hybris (graphai hubreos). But they advised me and 
urged me not to involve myselfin greater troubles than I could handle; 
and also, not to be seen to complain more than a young man should 
about what was done to me. I have acted accordingly and, because of 
those advisers, have instituted a private case, but I would, with the 

3For hybris as an undefined term, see Dem. 21.47, For a shorr general discus-
sion of the maner of terminology, see Todd 1993: 61-62, 

4In the earlier speech, Demosthenes says, "We go out with arms"; in Against 
Conon the term used is "guard duty." For more detailed discussion, see Carey and 
Reid 1985: 69, and Carey 1997: 84. 

5Lit. "subject to hybris." See the Introduction. 
6This would have been understood as a crime committed not to acquire a 

valuable object but to humiliate the victim. 



68 DEMOSTHENES 

greatest pleasure, men of Athens, have pur him on trial on a capital 
charge. [2] You will all forgive this feeling, I'm sure, when you hear 
what I suffered. You see, shocking as the assault was, his brutality after-
ward was no less terrible. I say it is right, and I ask you all without 
distinction, first, to listen sympathetically to my account of what I suf-
fered, and second, if it seems that I have been wronged and treated il-
legally, to help me-as is just. I will tell you from the beginning how 
each of the events happened, in as few words as I can. 

[3) Two years ago I wenr our to Panactum 7 when we were as-
signed guard duty there. The sons of this man Conon pitched their 
tent near us-I wished they hadn't. You see, that is where the hatred 
and the clashes between us first began: you will hear what it started 
from. These men regularly spent the day drinking, starting right off at 
their first meal, and they went on doing this for as long as we were on 
guard duty. We, on the other hand, behaved while away from the city 
just as we are accustomed to do when here. [4] When the others had 
their dinner, these men were already drunk and abusive, mostly to the 
slaves who were attending us, but finally to us ourselves. You see, with 
the excuse thar while they were cooking, our slaves were aiming the 
campfire smoke in their direction, or that every word our slaves spoke 
to them was an insult, these men beat them, emptied out their latrine 
buckets on them, urinated on them, and indulged in every sort ofbru-
tal and outrageous behavior. When we saw this, it bothered us, and at 
first we objected,' but when they mocked us and would not stOp, we 
reported the matter to the general-all of us messmates going to him 
as a group, not I apart from the others. [5] He rebuked them and repri-
manded rhem not only for treating us roughly but also for their gen-
eral conduct in the camp. But far from stopping or feeling shame, as 
soon as it got dark that very evening, they burst in on us. They started 
with verbal abuse bur ended up actually hitting me; and they raised 
such yelling and uproar at the tent that borh the general and the tribal 
detachment leaders (taxiarchai) came and also some of the other sol-
diers; they kept us from suffering irreparable injury or doing the same 
in retaliation when attacked by these dtunkards. [6] The business came 

7To the northwest of Athens, on the border of Boeotia. For the chronology of 

these events, see the Introduction. 
SThis translates a textual conjecture. 
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to such a point that when we returned to Athens, we naturally felt 
anger and hatred for one another over what had happened. But by the 
gods, I really did not think that I should bring a suit (diken tachein) 
against them nor take any account of what happened, but instead, I 
simply resolved to take precautions in the future and to guard against 
getting near men like this. 50 first I want to present witnesses to the 
events I have mentioned and after that to explain what I suffered at this 
man's hands, so that you know that the man who ought to have con-
demned the first wrongdoings, this very man, was the first to commit 
crimes much mote shocking. 

[DEPOSITIONS] 

[7] These are the events I thought I should ignore, but not long 
after, while I was taking a stroll, as was my custom, in the evening in 
the Agora with Phanostratus of the deme Cephisia, a man of my own 
age, Conon's son Ctesias came by, drunk, along by the Leocorion, near 
Pyrhodotus' shops.9 He saw us, yelled out, and said something to him-
self, as a drunk will do, so you can't understand what he's saying, and 
then went up toward Melite. 1G There they were drinking, as we later 
learned, at the shop of Pamphilus the fuller: Conon here, a fellow 
named Theotimus, Archebiades," 5pintharus the son of EubuIus, 12 

Theogenes the son of Andromenes, and many fellows whom Ctesias 
incited as he made his way into the Agora. [8] It happened that we en-
countered these men as we were turning away from the temple of Per-
sephone 13 and were walking back, just about at the Leocorion. In the 
melee, one of them, a man I didn't know, rushed Phanostratus and 
pinned him down, and Conon here and his son and the son of An-
dromenes fell on me. First they pulled off my cloak, then tripped me 
and threw me down in the mud, jumped on me and hit me so hard 

9The topography of this stroll is uncertain. Though it acquired some 
ery. the Leocorion cannot be securely located. A tentmaker named Pythodorus is 
mentioned at Isoc. 17.33. See Wycherly 1957: 19I. 

lOThe deme southwest of the Agora, taking in the Areopagus and the Pnyx. 
11 A man famous for his Spartan style beard and scowl. See Plut., Lift of 

Phocion ro. 
l2In all likelihood, Spintharus' father is the prominent politician. 
13Probably to the west of the Agora, towards the Acropolis. 
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they split my lip and made my eyes swell shut. They left me in such a 
state that I could not get up or speak. And as I lay there, I heard them 
saying many shocking things. [9] Generally it was filthy stuff, and I 
hesitate to repeat some of it before you, but I will tell you something 
that is evidence of Conon's insolence and indicates that the whole 
business came about at his instigation. You see, he sang out, imitat-
ing victorious fighting cocks, and his cronies urged him to /lap his el-
bows against his sides, like wings. Afterward, passersby took me home, 
naked,14 and rhese men went off with my cloak. When I got to my 
door, my mother and the serving women cried and shrieked and only 
with difficulry got me into a bath, washed me off all around, and 
showed me to the doctors. I will present witnesses of these events to 
show that I am telling the truth. 

[ WITNESSES] 

[10] Now it happened, gentlemen of the jury, that Euxitheus of rhe 
deme Cholleidae, this man here, a relative of mine, together with Mei-
dias,15 met me on their way back from dinner somewhere. I was al-
ready near my house, and they accompanied me as I was carried to the 
barh and were present there when people were bringing in a doctor. I 
was in such poor condition that to spare me being carried a long way 
to my house from the bath, those who were present decided to take 
me to Meidias' house for that night, and so they did. [To the clerk] 
Take their depositions too, so you will learn that many men know how 
I was abused by these men. 

[DEPOSITIONS] 

[To the clerk] Also take the doctor's deposition. 

[DEPOSITION] 

[II] My condition then as the immediate consequence of the blows 
and abuse I suffered was as you hear, and all those who saw it right 
after have given you their testimony. Afterwards the doctor said he was 

14Not to be taken too literally. In a military context a man without his weap-
ons might be called gumnos, and here the speaker probably means that he was left 
wearing only his tunic. 

15Neither man is otherwise known (the latter is not the defendant in Dem. 21). 
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not too worried by the swellings on my fuce and my cuts, but contin-
uous fever followed and pains, terrible pains rhroughout my body, but 
especially in my sides and belly, and I lost my appetite. [12] And as rhe 
doctor said, if! hadn't spontaneously lost a great deal of blood-I was 
already suffering intense pain and in despair - I would have died from 
an abscess. But this loss of blood saved me. [To the clerk] Read out 
the depositions of the doctor and my visitors to show that what I say 
is true, that my illness, a result of rhe blows I suffered at their hands, 
was so severe that I nearly died. 

[DEPOSITIONS] 

[13] I think it has become clear in many ways that the blows I suf-
fered were not ordinary or insignificant, but rhat I was in extreme dan-
ger because of abuse and brutaliry of these men, and I have instituted 
a suit far less severe than appropriate. But I suppose rhat some of you 
are wondering what Conan will possibly dare say in answer to this. I 
want to tell you in advance rhat I have learned he is prepared to turn 
rhe issue away from the assault and the deeds rhat were done and try to 
reduce it to laughter and ridicule. [14] He will say that there are many 
men in the ciry, sons of gentlemen (kaloi kagathoi), who play around 
as young men will, giviIlg themselves nicknames; some they call "ithy-
phalloi," others "autolekythoi," 16 and some of them are in love with 
hetairai I? and in point of fact his own son is one of them, and he is of-
ten getting into fights over a hetaira. And that's rhe way of young men. 
And Conan will paint me and all my brothers as violent drunks but 
also as hardhearted and sour. [15] Gentlemen of the jury, though I feel 
resentful about what I have been put rhrough, I would be just as in-
dignant and would consider myself as no less abused, if I may say so, 

16Neither of these compound words bears an entirely transparent meaning. 
The straightforward sense of the first is "with erections," but it is very likely that 
the word was chosen for its association with various cults known to have been cele-
brated with raucous obscenity. The second element of the second word is "oil 
flask," but the force of the first element is less clear. Some scholars believe the word 
suggests "carrying one's own oil flask," i.e.} impersonating a poor man and there-
fore not having a slave in attendance to carry the vessel and witness his owner's dis-
reputable behavior; others believe that this word too carries a phallic connotarion. 

17 Expensive and relatively elegant prostitutes. 
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if this man Conan comes across as telling the truth about us, and there 
is an ignorance so deep among you that whatever character someone 
claims for himself, or whatever a neighbor charges him with, you will 
believe him to be as described, and no benefit whatsoever comes to 

decent people from their daily lifestyle and practices. [16] You see, we 
have never been seen by anybody engaging in drunken behavior or 
treating people insultingly, and we think we are doing nothing hard-
hearted if we think it is right, for wrongs done to us, to seek justice 
in conformity with the laws. To this man's sons we concede the titles 
"ithyphalloi" and "autolikythoi," and I pray to the gods that this busi-
ness and all activities like it recoil on Conan and his sons. [17] You see, 
these are the men who initiate each other with the ithyphallos and do 
things of the sort that decent people are vety embarrassed even to men-
tion, let alone do. But what does this have to do with me? I for one, I 
am amazed if any excuse or pretext has been found in your court that 
would allow someone who is proven to have assaulted and beaten an-
other to escape paying the penalty. To the contrary, to prevent escalat-
ing violence, the laws have anticipated pleas based on necessity.ls For 
example-you see, because of this man I have been forced to do re-
search and learn about these things-there are private suits for slander 
(dikai kakegorias). [18] People say that these suits come about for this 
reason, that men who verbally abuse each other will not be incited 
to physical violence. Also, there are suits for battery (aikeia), and I 
hear that they serve this purpose, that a man who is getting the worst 
of it won't defend himself with a stone or anything else of that type 
but instead will wait for the legal process. Also, there are public suits 
for wounding (graphai traumatos) to prevent homicides when men are 
wounded. [19] In my view, there is provision for the least important of 
these acts, verbal abuse, to avoid the final and worst, homicide, from 
happening and to prevent the escalation by small steps from verbal 
abuse to blows, from blows to wounds, and from wounds to death; in-
stead, the laws provide a legal action for each of these, instead ofletting 
these actions be decided by the individual's anger or desire. [20] That 
is how it is in the laws, but if Conan says, "We are a group of fellows 
called the 'ithyphalloi club: and when we have love affairs, we punch 

18 A "plea of necessity" (anagkaia prophasis) might take the form, "Since X in-
sulted me, I had co retaliate." 
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and we throttle whomever we want," then are you really going to laugh 
-and let him go? I don't think so! None of you would have laughed if 
you happened to be there when I was being dragged around, stripped, 
and abused. I left my home in one piece and came back on a stretcher, 
and my mother rushed out when she saw me, and in the house the 
women were shrieking and crying so much, as if someone had died, 
that some of the neighbors sent people to us to ask what had hap-
pened. [2I] In general, it is the right thing, gentlemen of the jury, that 
in your court there be no such excuse or impunity available for any-
body that would make it possible for him to engage in abuse. Now, if 
someone is to have such excuse or immunity, it is right that those men 
who do something because of their youth win indulgence of that sort, 
but even for them, the indulgence should not mean escaping the pen-
alty but that they pay a penalty milder than the expected one. [22] But 
when a man over fifty 19 is in the company of younger men, especially 
his sons, and not only does not divert them or stop them but in fact is 
himself their leader, initiates their action, and is the most repulsive of 
them, what penalty might he pay that would match his acts? For my 
part, I don't think even death would be sufficient. Forinfuct, if Canon 
had committed none of these acts, but merely stood by while his son 
Ctesias did the same things as he blatantly has done, he would deserve 
your hatred. [23] For ifhe trained his sons in such a fushion that they 
commit offenses in his presence-some of which are punishable by 
death-without fear or shame, what punishment do you think would 
be unreasonable for him to suffer? I think this is evidence that Conan 
had no respect for his own father, since ifhe had honored and feared 
him, he would have demanded the same from his own sons. 

[24] [To the clerk] Please take the laws, both the one on assault (hy-
bris) and the one on clothes-stealers. You will see that these men are in 
fact liable under both. Read them out. 

[LAWS] 

For his deeds, this man Conan is liable under both these laws, since 
he committed assault and stole a cloak. If we chose not to punish him 
by reference to these laws, we would rightly be seen as respectable 

19The expression might remind the jury of the herald's call at meetings of the 
Assembly, "Which man over fiftywishes to speak:, and then which man?" (Aes. 3.4). 
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people minding our own business, but he is evil all the same. [25] And 
if something had happened to me,20 he could have been charged with 
homicide and the most severe consequences. The father of the priest-
ess at Brauron,21 at any rate, was sent into exile by the Areopagus, and 
rightly so, for inciting a crime though it was admitted that he had not 
touched the dead man-because he encouraged the assailant to strike 
him.22 You see, if those who are present, instead of preventing men 
who have set their hand to committing a crime, whether in drunken-
ness or anger or for some other cause, encourage them, there would be 
no hope of survival for someone who fell in with brutal men, but they 
would have license to go on with their assault until they got tired. And 
that is just what happened to me. 

[26] I want to tell you what they did during the arbitration meet-
ing,23 since from that you will observe their brutality. You see, they 
stretched things out past midnight, refusing to read out their depo-
sitions or to provide copies, just bringing our witnesses, one by one, 
to the stone 24 and putting them under oath and writing out irrelevant 
depositions-the boy was Conan's son by a hetaira and this and that 
had happened to him -things that, by the gods, gentlemen of the juty, 
everyone present criticized and found disgusting, and in the end they 
disgusted themselves. [27] Anyway, when they finally had enough of 
that business and let it go, for the sake of delay and to prevent the doc-
ument holders from being sealed,2S they issued me a challenge, stating 

2°A euphemism for "if! had died." 
21 Brauron, a town west of Athens, was the center of a cult of Artemis. 
22There are obscurities in the precise legal status of this alleged precedent for 

judicial severity. Some scholars have thought the priestess' father was charged wim 
bouleusis (lit. "planning") an intentional homicide, others that the charge was in-
tentional wounding. M. Gagarin ("Bouleusis in Athenian Homicide Law," Sympo-
sion Ig88: 96 -97) argues that bouleusis was not a technical legal term for planning 
a homicide and that the charge was simply for homicide (phonou). 

23public arbitration, the only compulsory judicial duty at Athens, was as-
signed to men after their fifty-ninth birthday; litigants in private suits were re-
quired to submit to arbitration but did not have to accept the results. See Ath. 
PoL 53. 

24A stone marked the spot where the arbitration was conducted. See Ath. 
PoL 5).5, with Thompson and Wychetly 1972: 88. 

25 These were vessels into which testimony, challenges, and the texts of relevant 
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their willingness to hand over slaves whose names they wrote down to 
testilY about my wounds26 And I suppose that the majority of their 
arguments will center on this. But I think you should all consider this 
point, that if these men had issued the challenge to have the interro-
gation under torture actually take place, and if they had put trust in 
this means of proof, they would not have issued the challenge at night 
when the arbitrator's decision was already being announced and they 
had no excuse left. [28] Instead, they would have done so from the 
first, before bringing the suit, when I was lying wounded, not know-
ing whether I would survive, and I was declaring to all who came to 
visit that Conan was the first to strike me and had inflicted most of 
the abuse I suffered. He would have come to my house right away with 
many witnesses, and on the spot he would have offered to hand over 
his slaves and would have called in some members of the Areopagus. I 
say Areopagus, since if! had died, the trial would have taken place in 
that court. [29] If perhaps he was ignorant of this, and so did not pre-
pare for such a great danger, although he had this means of proof avail-
able, as he will now say he did, then at least as soon as I got up from 
my sickbed and summoned him, at the first meeting before the arbi-
trator, he would have openly offered the slaves: but he did not take any 
of these steps. To show that I am telling the truth and that his chal-
lenge was issued as a delaying tactic, [To the clerk] read out this de-
position, since it will be clear from this. 

[DEPOSITION] 

[30] So on the subject of the interrogation under torture, remem-
ber this, what time it was that he issued the challenge, his motive for 
doing it-to stall for time-the first opportunities he had to issue the 
challenge, when he clearly did not want to use this means of proof, 
as he neither proposed the challenge nor demanded an interrogation. 
But since he was proven at the arbitration to have done all the same 
things he is now proved to have done, and he was clearly shown to be 

laws were sealed. Ath. Pol (53.2-3) states that no material in these categories other 
than what had been sealed up at me arbitration could be adduced in coun. The 
containers could not be sealed in this case until the new challenge could be in-
cluded. For the archaeological evidence, see Boegehold 1995: 79-81, 222-226. 

260n slave testimony, see Dem. 52.22n. 
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liable to all the charges against him, [3'] he throws in a false deposition 
and has inscribed in it as witnesses the names of men whom I suppose 
you too will recognize if you hear them: "Diorimus son of Diotimus 
of the deme learia, Archebiades son ofDemoteles of the deme Halae, 
Chaireous son of Chairimenes of the deme Pithus testify that while re-
turning from dinner along with Conon, in the Agora they came across 
Ariston and Conon's son fighting, and Conon did not hit Ariston"-
[32 ] as if you will immediately believe them and not take account of 
the truth, first, that Lysistratus, Paseas, Niceratus, and Diodorus, who 
have explicitly testified that they saw me being struck by Conon, hav-
ing my cloak ripped off, and all the other abusive acts that I suffered, 
are men who did not know me and were present only by chance; that 
they would not have been willing to perjure themselves, unless they 
saw me suffering those insults. Further, ifhe had not treated me in this 
way, I myself would never have let off those who are acknowledged by 
these men themselves to have beaten me and would never have chosen 
to prosecute first a man who did not even touch me. [33] Why would 
I have done that? No, the man who struck me first and dealt me the 
worst abuse, he is the one I am suing, and whom I detest, and whom 
I am prosecuting. And everything I am saying is true and plainly so. 
Bur if Conon had not offered these witnesses, he certainly would have 
had no argument bur would have been convicted on the spot, with-
out saying a word. But as this man's drinking companions, men who 
shared in many acts of that sort, they naturally gave false testimony. If 
things are to be like this, if some people lose all shame and dare to give 
blatantly false testimony, and there is no advantage in telling the truth, 
then it will be a most shocking state of affairs. [34] But no, by Zeus, 
they're not like men of that sort! 27 But many of you, I think, know 
Diotimus and Archebiades, and Chairetius, this man here who's turn-
ing gray, men who during the day wear sullen expressions and say that 
they follow Spartan fashion and wear light cloaks and thin sandals,28 
but when they get together and enjoy each other's company, they in-
dulge in everything foul and disgusting. [35] And this is their sparkling, 

27The oath, as often in Demosthenes, suggests that the speaker is quoting 

some imagined speech. 
2_8_See above 54.7n and Plato, Protagoras 34Zb, for a description of men who 

emulated Spartan modes. 
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young man's talk: "What, we're not going to testify for each other? Isn't 
that what pals and friends do? Really, what terrible charge will Ariston 
bring against you? Do some people say they saw him being beaten? 
We'll testify that he wasn't even touched. His cloak was pulled off? 
We'll say that others did this first. His lip was stitched? We'll say that 
your head or some other part of you was broken." [36] But I am pre-
senting doctors toO as witnesses. Gentlemen of the jury, this is evi-
dence these men do not have. Aside from what they produce them-
selves, they have no witness to bring against us. By the gods, I could 
not tell you how ready they are to do anything at all. Bur so you know 
what sorts of acts they go around doing, [To the clerk] read them these 
depositions here, and [to the man in charge of the waterclock] you, 
stop the water.29 

[DEPOSITIONS] 

[37] Do you suppose that men who break into houses 3o and who 
beat people they encounter would hesitate to give false testimony for 
each other on a scrap of paper, these partners in viciousness, wicked-
ness, shamelessness, and brutality so foul and extreme? You see, I think 
all that is part of their actions. Yet there are other things they have 
done, even worse than that, though we would not be able to find all 
their victims. 

[38] I think it better to tell you in advance about the most shame-
less thing that, I hear, he is going to do. People say that he will gather 
his children around him and swear on their heads and will call down 
certain dreadful, cruel curses, so awful that the man who heard them 
and reported them to us was amazed. Gentlemen of the juty, these acts 
of daring are impossible to resist, since I suppose that the best men who 
are least likely to lie themselves are most susceptible to being fooled 
by men of this character. Bur you must believe what you see of their 
lifestyle. [39] I will tell you of Con on's contemptuous attitude towards 
things like this. You see, I have been forced to learn about it. I hear, 

29 A member of the jury chosen to discharge this function (Ath. Pol 66.2). Ev-
idence on the waterclock is assembled at Boegehold 1995: 77-78, 226 -230. 

3OLit. "digging through." This mode of burglary was made possible by the rel-
ative fragility of the houses. See Hyp., In Dtfome ofLyeophron, Speech B, Fr. t, for 
alleged wall digging for an amatory purpose. 
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gentlemen of the jury, that a certain Bacchius,31 who was executed by 
your court, and Aristocrates, the man with the bad eyes,32 and others 
of this sort, and Conon, the man here, were friends as young men and 
had the nickname "Triballoi." 33 These men would regularly gather 
offerings to Hecate 34 and also pig testicles, the ones used for purifica-
tion when there is going to be a public meeting, and dine on them 
every time they got together, and they swore oaths and perjured them-
selves as casually as can be. [40] Conon, a man of this sort, is certainly 
not to be believed when he takes an oath, far from it. Rather, the 
man who of his own free will makes no oath, not even an honest oath, 
and would not even dream of swearing an oath on his children's heads, 
which is not sanctioned by your custom: but would suffer anything 
rather than do that-if an oath is in fact necessary-he is more to be 
believed 35 than a man who swears by his children, even going through 
fire.36 Thus, Conon, l, a man who in every respect would more prop-
erly be trusted than you, was willing to swear these oaths; and my pur-
pose would not be like yours, to avoid punishment for my crimes, all 
along committing any act whatever; rather, I would do it for the sake 
of the truth and so as not to suffer further abuse, with the aim of not 
losing my case because of Con on's perjury. [To the clerk] Read out my 
challenge. 

[CHALLENGE] 

[41] That is what I was willing to swear to then, and now too I swear 
by all the gods and all the goddesses, for your sake, gentlemen of the 

31 Not otherwise known. 
32This may be the man named at Oem. 39.2. 
33The name was taken from a Thracian tribe that in the Athenian view was 

uncivilized and belligerent in the extreme. 
34A goddess associated primarily with magic. 
3S Some editors believe that the formula" destruction on himself, his family, and 

his house" has been omitted by the manuscripts just before the word "more to be 
believ,ed." 

36The text and precise meaning of this phrase are uncertain. It might refer to 

the ritual of burning victims as part of the oath taking, or it might be a metaphori-
cal expression indicating willingness to endure any consequences. 
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jury, and the sake of the spectators,37 that I did suffer at Conon's hands 
the insults of which I accuse him. I Was dealt those blows, and my lip 
was split so badly that it needed to be stitched, and for this abuse I am 
suing him. And if I am swearing honestly, may I reap many benefits, 
and may I never suffer such a thing ever again, bur if! am perj uring 
myself, may I myself be completely ruined, as well as anything I pos-
sess or will possess. Bur I am not perjuring myself, not even if Conon 
explodes with indignation. [42] So I ask you, gentlemen of the jury, 
since I have explained all my legitimate claims and have added an oath 
to them, that JUSt as each of you, if you are injured, would hate your 
assailant, that you feel the same anger at this man Conon for my sake; 
and I ask you not to regard any affair of this sort as a private matter, 
even if it should happen to another man, bur no matter who the vic-
tim is, to help him and give him justice and hate those men who be-
fore they are accused 38 are brash and reckless but at their trial are 
wicked, have no shame, and give no thought to opinion or Custom 39 
or anything else, except for escaping punishment. [43] But Conon will 
beg and wail. Do consider who is more to be pitied, the man who suf-
fers the SOtt of things I have suffered at his hands if! leave the court-
room with an added insult and do not attain justice, or Conon, if he 
is punished? Is it to your individual advantage that it be permitted to 
hit and commit assault or not? I, for my part, think not. Well, if you 
acquit Conon, there will be many men like that; if you punish him, 
fewer. 

[44] There is much I could say, gentlemen of the jury, about how 
we have been useful to the city, ourselves and my father, as long as he 
was alive, serving as trierarchs 40 and as soldiers and doing what was 
assigned, and useful as neither Conon nor his sons have been. But 

37Bystanders seem to have been common at Athenian trials and important to 
the process: see A. Lanni, "Spectator Sport or Serious Politics: hoi periestekotes and 
the Athenian Lawcourts," Journal a/Hellenic Studies Il7 (1997): 183-189. 

38The translation here follows a textual emendation ("charges," in place of the 
manuscripts' "wrongdoings"). 

39 Probably a reference to Conon's shockingly unorthodox method of swearing 
(40), but perhaps instead a reference to his own character. 

40See the Introduction to 50. 
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there isn't enough time, and the argument isn't about these matters. 
You know, if it happened that we were, admittedly, more useless than 
these men and 11)0re evil, we should not on that account be beaten or 
insulted. 

I don't know what more I should tell you, since I think you under-
stand everything that has been said. 

55. AGAINST CALLICLES 
FOR DAMAGE TO PROPERTY 

INTRODUCTION 

We cannot date Against Callic/es, and we know nothing about the 
people involved in this dispute beyond what is in the text, not even 
the name of the speaker. Nevertheless, the speech is interesting for 
its portrayal of a quarrel that flared between neighboring families over 
difficulties faced by Attic farmers working steep slopes subject to oc-
casional torrential rainstorms. We have evidence in this speech both 
for the private exchanges of the neighbors, first cordial, then rancor-
ous, and for their turn to litigation to settle, or perhaps ro protract, the 
dispute. 

The speaker assumes that the jury is familiar with the sort of ter-
rain he describes and the precise meaning of various terms for gullies, 
ditches, roads, and walls. As we are not so well informed, there is some 
uncertainty about what the speaker claims has happened. A recent ac-
count reconstructs the events as follows: 

The dispute in this speech centres on damage caused by runoff 
water, I allegedly because the defendant (the speaker) had built a 
wall impinging on the main outlet for the water, a ... seasonal 
watercourse. Careful reading of the text (especially [sections] IO-II) 
suggests that the disputants had plots on either side of a large gully, 
which for most of its course coincided with a road. The speaker 
claims that in the past the field had been neglected. The implication 

1 All we know about the damage allegedly done by redirected rainwater is what 
the speaker says in 24. Callides undoubtedly described damages more grave than 
the wetting of a small quamiry of grain. 


